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See the notice on TED website

531855-2026 - Hange
Poola – Õppetarvikud – „Przygotowanie i dostarczenie pakietów edukacyjnych do prowadzenia 
zajęć w 107 Ośrodkach Wychowania Przedszkolnego z obszaru BOF „Zintegrowany Program 
Rozwoju Talentów i Kompetencji Kluczowych w Przedszkolach BOF” (nr Projektu FEPD.08.02-IZ.
00-0003/24)”
OJ S 146/2026 31/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: BIAŁOSTOCKA FUNDACJA KSZTAŁCENIA KADR
E-posti aadress: kmatyszewska@bfkk.pl
Hankija õiguslik vorm: Hankija subsideeritavat lepingut sõlmiv organisatsioon
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Przygotowanie i dostarczenie pakietów edukacyjnych do prowadzenia zajęć w 107 
Ośrodkach Wychowania Przedszkolnego z obszaru BOF „Zintegrowany Program Rozwoju 
Talentów i Kompetencji Kluczowych w Przedszkolach BOF” (nr Projektu FEPD.08.02-IZ.00-
0003/24)”
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest przygotowanie i dostarczenie 1 268 pakietów 
edukacyjnych do prowadzenia zajęć dla dzieci w wieku 5-6 lat realizowane w 107 Ośrodkach 
Wychowania Przedszkolnego (OWP) z terenu 11 gmin Bia-łostockiego Obszaru 
Funkcjonalnego (OWP) wg. Załącznika nr 1 do OPZ. W ramach usługi Wykonawca zapewni: 
(A) materiały edukacyjne: plastyczne, biurowe oraz zabawki; (B) opracowanie graficzne i druk 
materiałów oraz (C) konfekcjonowania materiałów edukacyjnych i wydruków w „pakiety 
edukacyjne” oraz ich dostawę do 107 OWP. Pakiety edukacyjne będą służyć nauczycielom 
OWP do prowadzenia 4 cyklów zajęć (tzw. misji Bofka), po jednej misji w każdej z 4 grup 
kompetencji: (1) język i kultura, (2) współczesne technologie, (3) zdrowy rozwój, (4) przed-
siębiorczość – po 8 zajęć w każdej misji (Misja Kulturalna, Misja Technologiczna, Misja 
Ekologiczna i Misja Bizne-sowa) – łącznie 32 zajęcia. Poprzez „pakiet edukacyjny” (1 268 
sztuk) należy rozumieć „pakiet do zajęć” (840 sztuk) oraz „pakiet do przedszkola” (428 sztuk) 
spakowany w pudełko kartonowe z możliwością wielokrotnego zamykania i otwierania w 
trakcie 8 zajęć realizowanych w trakcie jednej misji oraz ich magazynowania w stosach co 
najmniej 5 pudełek.
Menetluse tunnus: 967db628-2305-4a8b-bd2d-ebae9935ba84
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 39162100 Õppetarvikud
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Täiendav liigitus (cpv): 79800000 Trüki- ja seotud teenused, 30190000 Mitmesugused 
kontoriseadmed ja -tooted, 37000000 Muusikariistad, spordikaubad, mängud, mänguasjad, 
käsitöö- ja kunstitarbed ning -tarvikud, 37510000 Nukud, 37520000 Mänguasjad, 79920000 
Pakkimisega seotud teenused, 60161000 Pakiveoteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie Wykonawca, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 
523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
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wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy PzpDOKUMENTY SKŁADANE NA WEZWANIE Zgodnie z 
art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych środków 
dowodowych: Podmiotowe środki dowodowe wymagane od wykonawcy na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia obejmują: 1) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczącej orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówie¬nie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenie Wykonawcy (zgodne z wzorem 
stanowiącym załącznik nr 5 do SWZ), w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 ze zm.), z innym wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty - niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (nie wymagane od podmiotów 
udostępniających zasoby); 3) oświadczenie Wykonawcy (zgodne z wzorem stanowiącym 
załącznik nr 6 do SWZ), o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 Pzp (JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp. 
Wymagana forma: Dokument musi być złożony w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem 
kwalifikowalnym osoby upoważnionej do reprezentowania wykonawców zgodnie z formą 
reprezentacji określoną w dokumencie rejestrowym właściwym dla formy organizacyjnej lub 
innym dokumencie. Zamawiający nie wzywa do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, jeżeli może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, 
w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z 17 lutego 2005 r. o 
informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, o ile wykonawca 
wskazał w oświadczeniu wstępnym dane umożliwiające dostęp do tych środków. Zamawiający 
nie wzywa do złożenia podmiotowych środków dowodowych, jeżeli: • może je uzyskać za 
pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych 
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w rozumieniu ustawy z 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących 
zadania publiczne, jeśli wykonawca wskazał w jednolitym dokumencie dane umożliwiające 
dostęp do tych środków; • podmiotowym środkiem dowodowym jest oświadczenie, którego 
treść odpowiada zakresowi oświadczenia JEDZ. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych, które zamawiający posiada, jeżeli wykonawca wskaże 
te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność Wykonawca składa podmiotowe środki 
dowodowe aktualne na dzień ich złożenia.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Przygotowanie i dostarczenie pakietów edukacyjnych do prowadzenia zajęć w 107 
Ośrodkach Wychowania Przedszkolnego z obszaru BOF „Zintegrowany Program Rozwoju 
Talentów i Kompetencji Kluczowych w Przedszkolach BOF” (nr Projektu FEPD.08.02-IZ.00-
0003/24)”
Kirjeldus: Informacje ogólne: Białostocka Fundacja Kształcenia Kadr realizuje jako (Partner 
projektu) wraz z Stowarzyszeniem Białostockiego Obszaru Funkcjonalnego (Lider projektu), 
Miastem Białystok (Partner projektu), Gminą Choroszcz (Partner projek-tu), Gminą Czarna 
Białostocka (Partner projektu), Gminą Dobrzyniewo Duże (Partner projektu), Gminą Grabówka 
(Partner projektu), Gminą Juchnowiec Kościelny (Partner projektu), Gminą Łapy (Partner 
projektu), Gminą Supraśl (Partner projektu), Gminą Turośń Kościelna (Partner projektu), 
Gminą Wasilków (Partner projektu), Gminą Zabłu-dów (Partner projektu) projekt 
„Zintegrowany Program Rozwoju Talentów i Kompetencji Kluczowych w Przed-szkolach BOF”, 
FEPD.08.02-IZ.00-0003/24, w ramach programu Fundusze Europejskie dla Podlaskiego 2021-
2027, Priorytet VIII: Fundusze na rzecz edukacji i włączenia społecznego EFS+, działanie 8.2 
Zintegrowany terytorialnie rozwój edukacji i kształcenia. Przedmiot zamówienia: Przedmiotem 
zamówienia jest przygotowanie i dostarczenie 1 268 pakietów edukacyjnych do prowadzenia 
zajęć dla dzieci w wieku 5-6 lat realizowane w 107 Ośrodkach Wychowania Przedszkolnego 
(OWP) z terenu 11 gmin Bia-łostockiego Obszaru Funkcjonalnego (OWP) wg. Załącznika nr 1 
do OPZ. W ramach usługi Wykonawca zapewni: (A) materiały edukacyjne: plastyczne, 
biurowe oraz zabawki; (B) opracowanie graficzne i druk materiałów oraz (C) konfekcjonowania 
materiałów edukacyjnych i wydruków w „pakiety edukacyjne” oraz ich dostawę do 107 OWP. 
Pakiety edukacyjne będą służyć nauczycielom OWP do prowadzenia 4 cyklów zajęć (tzw. 
misji Bofka), po jednej misji w każdej z 4 grup kompetencji: (1) język i kultura, (2) współczesne 
technologie, (3) zdrowy rozwój, (4) przed-siębiorczość – po 8 zajęć w każdej misji (Misja 
Kulturalna, Misja Technologiczna, Misja Ekologiczna i Misja Bizne-sowa) – łącznie 32 zajęcia. 
Poprzez „pakiet edukacyjny” (1 268 sztuk) należy rozumieć „pakiet do zajęć” (840 sztuk) oraz 
„pakiet do przedszkola” (428 sztuk) spakowany w pudełko kartonowe z możliwością 
wielokrotnego zamykania i otwierania w trakcie 8 zajęć realizowanych w trakcie jednej misji 
oraz ich magazynowania w stosach co najmniej 5 pudełek.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 39162100 Õppetarvikud
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Täiendav liigitus (cpv): 79800000 Trüki- ja seotud teenused, 30190000 Mitmesugused 
kontoriseadmed ja -tooted, 37000000 Muusikariistad, spordikaubad, mängud, mänguasjad, 
käsitöö- ja kunstitarbed ning -tarvikud, 37510000 Nukud, 37520000 Mänguasjad, 79920000 
Pakkimisega seotud teenused, 60161000 Pakiveoteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: NIE

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 220 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Fundusze Europejskie dla Podlaskiego 2021–2027, Działanie 8.2, 
projekt nr FEPD.08.02-IZ.00-0003/24
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: • Ocena oferty w ramach kryterium cena będzie dokonywana na podstawie 
wypełnionego przez Wykonawcę formularza ofertowego; • Cena określa całkowitą wartość 
brutto (tj. z VAT) realizacji usługi będącej przedmiotem zamówienia, wynikającej z 
uwzględnienia wszystkich kosztów jakie Wykonawca poniesie w związku z realizacją 
przedmiotu zamówienia; • Zamawiający przydzieli każdej badanej ofercie w kryterium cena 
odpowiednią liczbę punktów, zgodnie z poniższym wzorem: C=(Cmin/Co) x 95pkt gdzie: C - 
oznacza liczbę punktów jakie otrzyma badana oferta za kryterium - cena, Cmin - oznacza 
najniższą cenę całkowitą brutto realizacji usługi będącej przedmiotem zamówienia spośród 
ofert podlegających rozpatrzeniu (nieodrzuconych), Co - oznacza cenę całkowitą brutto oferty 
badanej za realizację usługi będącej przedmiotem zamówienia • Liczba punktów przyznana w 
ramach kryterium cena zostanie zaokrąglona do dwóch miejsc po przecinku. • Za kryterium 
cena oferta może otrzymać maksymalnie 95 punkty.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 95
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kryterium PES: Wykorzystanie klauzul społecznych
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Kirjeldus: - Zamawiający przyzna 5 punktów, w przypadku, gdy Wykonawca wskaże, iż 
skieruje do realizacji zamówienia co najmniej 1 osobę zagrożoną wykluczeniem społecznym w 
rozumieniu art. 2 pkt 6 lit. a) - d) ustawy z dnia 5 sierpnia 2022 r. o ekonomii społecznej (t.j. Dz.
U. z 2025 r. poz. 806). Do tego grona zaliczają się na potrzeby kryterium oceny ofert: • 
bezrobotny, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 20 marca 2025 r. o rynku pracy i 
służbach zatrudnienia (Dz. U. poz. 620), • długotrwale bezrobotnego, o którym mowa w art. 2 
pkt 4 ustawy z dnia 20 marca 2025 r. o rynku pracy i służbach zatrudnienia, • poszukującego 
pracy, o którym mowa w art. 2 pkt 24 ustawy z dnia 20 marca 2025 r. o rynku pracy i służbach 
zatrudnienia, bez zatrudnienia: – w wieku do 30. roku życia oraz po ukończeniu 50. roku życia 
lub – niewykonującego innej pracy zarobkowej, o której mowa w art. 2 pkt 9 ustawy z dnia 20 
marca 2025 r. o rynku pracy i służbach zatrudnienia, • osobę niepełnosprawną w rozumieniu 
art. 1 ustawy z dnia 27 sierpnia 1997 r. o rehabilitacji zawodowej i społecznej oraz 
zatrudnianiu osób niepełnosprawnych, - Weryfikacja: Oświadczenie o ilości zatrudnionych 
osób zagrożonych wykluczeniem społecznym, które zostaną skierowane do realizacji 
zamówienia, oraz o zakresie powierzonych obowiązków poprzez wypełnienie odpowiedniego 
punktu formularza ofertowego (Załącznik 2 do SWZ). Zamawiający zastrzega możliwość 
weryfikacji dokumentów Wykonawcy potwierdzających status i zatrudnienie osoby zagrożonej 
wykluczeniem społecznym (np. umowy, zaświadczenia, orzeczenia) w trakcie realizacji 
zamówienia. Z dokumentów musi jednoznacznie wynikać fakt zatrudnienia co najmniej jednej 
osoby zagrożonej wykluczeniem społecznym. Za kryterium PES oferta może otrzymać 
maksymalnie 5 punktów.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336124

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336124
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wymagania dotyczące wadium 26.1. Wykonawca przystępujący 
do postępowania jest zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w 
kwocie: 4700,00 zł (słownie: cztery tysiące siedemset złotych), 26.2. Wadium musi obejmować 
pełen okres związania ofertą tj. do dnia 10.10.2026r. 26.3. Wadium może być wniesione w 
jednej lub kilku formach wskazanych w art. 97 ust. 7 ustawy Pzp. 26.4. Wadium wnoszone w 
pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy w banku Pekao S.A., numer 
rachunku 28 1240 5211 1111 0010 8397 8776. Wadium musi wpłynąć na wskazany rachunek 
bankowy zamawiającego najpóźniej przed upływem terminu składania ofert (decyduje data 
wpływu na rachunek bankowy zamawiającego). W tytule przelewu należy wskazać: „Wadium 
– znak postępowania 08/PE/KK/FEPD/2026”. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający 
przechowuje na rachunku bankowym. 26.5. Wadium wnoszone w poręczeniach lub 
gwarancjach należy załączyć do oferty w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego 
podpisanego kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez wystawcę dokumentu i powinno 
zawierać następujące elementy: a) nazwę dającego zlecenie (wykonawcy), beneficjenta 
gwarancji (zamawiającego), gwaranta/poręczyciela oraz wskazanie ich siedzib. Beneficjentem 
wskazanym w gwarancji lub poręczeniu musi być Białostocka Fundacja Kształcenia Kadr. b) 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336124
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1336124
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określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, c) kwotę 
gwarancji/poręczenia, d) termin ważności gwarancji/poręczenia, e) zobowiązanie gwaranta do 
zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia bezwarunkowo, na pierwsze pisemne żądanie 
zamawiającego, w sytuacjach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 26.6. W przypadku, 
gdy wykonawca nie wniósł wadium lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał 
wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium 
w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, zamawiający odrzuci ofertę na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy Pzp. 26.7. Zamawiający dokona zwrotu wadium na 
zasadach określonych w art. 98 ust. 1–5 ustawy Pzp. 26.8. Zamawiający zatrzymuje wadium 
wraz z odsetkami na podstawie art. 98 ust. 6 ustawy Pzp.34. Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy 34.1. Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza, wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za 
wykonanie całości przedmiotu zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 34.2. Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub w kilku 
formach wskazanych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp tj.: a) pieniądzu; b) poręczeniach 
bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że 
zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym; c) gwarancjach bankowych; d) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; e) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości. 34.3. Zamawiający nie wyraża zgody na wniesienie 
zabezpieczenia w formach wskazanych w art. 450 ust. 2 ustawy Pzp. 34.4. Zamawiający 
wyraża zgodę na tworzenie zabezpieczenia przez potrącenia z należności za częściowo 
wykonane świadczenia. 34.5. Do zmiany formy zabezpieczenia w trakcie realizacji umowy 
stosuje się art. 451 ustawy Pzp. 34.6. Zamawiający zwróci zabezpieczenie - 100% wysokości 
zabezpieczenia w terminie 30 dni od dnia podpisania protokołu odbioru końcowego 
przedmiotu zamówienia, tj. od dnia wykonania zamówienia i uznania przez zamawiającego za 
należycie wykonane. 34.7. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu powinno zostać wpłacone 
przelewem na rachunek bankowy zamawiającego w banku Bank Pekao S.A. numer rachunku: 
28 1240 5211 1111 0010 8397 8776 tytuł przelewu „Zabezpieczenie – znak postępowania 08
/PE/KK/FEPD/2026”. 34.8. Zabezpieczenie wnoszone w formie innej niż w pieniądzu powinno 
być dostarczone w formie oryginału, przez wykonawcę do siedziby zamawiającego, najpóźniej 
w dniu podpisania umowy – do chwili jej podpisania. 34.9. Treść oświadczenia zawartego w 
gwarancji lub w poręczeniu musi zostać zaakceptowana przez zamawiającego przed 
podpisaniem umowy. 34.10. Jeżeli okres, na jaki ma zostać wniesione zabezpieczenie, 
przekracza 5 lat, zabezpieczenie w pieniądzu wnosi się na cały ten okres, a zabezpieczenie w 
innej formie wnosi się na okres nie krótszy niż 5 lat, z jednoczesnym zobowiązaniem się 
wykonawcy do przedłużenia zabezpieczenia lub wniesienia nowego zabezpieczenia na 
kolejne okresy. 34.11. W przypadku nieprzedłużenia lub niewniesienia nowego 
zabezpieczenia najpóźniej na 30 dni przed upływem terminu ważności dotychczasowego 
zabezpieczenia wniesionego w innej formie niż w pieniądzu zamawiający zmienia formę na 
zabezpieczenie w pieniądzu, poprzez wypłatę kwoty z dotychczasowego zabezpieczenia. 
34.12. Wypłata, o której mowa w pkt 34.11, następuje nie później niż w ostatnim dniu 
ważności dotychczasowego zabezpieczenia. 34.13. Z treści gwarancji lub poręczenia musi 
jednocześnie wynikać: a) nazwa zleceniodawcy (wykonawcy), beneficjenta gwarancji lub 
poręczenia (zamawiającego), gwaranta lub poręczyciela (podmiotu udzielającego gwarancji 
lub poręczenia) oraz adresy ich siedzib, b) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją lub poręczeniem, c) kwota gwarancji lub poręczenia, d) termin 
ważności gwarancji lub poręczenia, obejmujący cały okres wykonania zamówienia, począwszy 
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co najmniej od dnia wyznaczonego na dzień zawarcia umowy, z zastrzeżeniem pkt 34.10 
powyżej, e) bezwarunkowe, nieodwołalne, płatne na pierwsze żądanie, zobowiązanie 
gwaranta do wypłaty zamawiającemu pełnej kwoty zabezpieczenia lub do wypłat łącznie do 
pełnej kwoty zabezpieczenia w przypadku realizacji zamówienia w sposób niezgodny z 
umową, f) bezwarunkowe, WIECEJ W swz
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 06/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 60 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 06/08/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-10-10
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: BIAŁOSTOCKA FUNDACJA 
KSZTAŁCENIA KADR
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: BIAŁOSTOCKA 
FUNDACJA KSZTAŁCENIA KADR
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: BIAŁOSTOCKA FUNDACJA 
KSZTAŁCENIA KADR
Pakkumusi menetlev organisatsioon: BIAŁOSTOCKA FUNDACJA KSZTAŁCENIA KADR

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
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Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: BIAŁOSTOCKA FUNDACJA KSZTAŁCENIA KADR
Registreerimisnumber: 5422098509
Postiaadress: ul. Spółdzielcza 8
Linn: Białystok
Sihtnumber: 15-441
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola
E-posti aadress: kmatyszewska@bfkk.pl
Telefon: +48604200273
Internetiaadress: https://bfkk.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/bfkk
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/bfkk
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
519105-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Nastąpiła zmiana zapisów w SWZ (dotyczących terminów składania ofert, otwarcia i związania 
ofertą, zmiana terminu wykonania dostawy), Załącznik nr 7do SWZ – Wzór projektowanych 
postanowień umowy (zmiana terminu wykonania dostawy, harmonogramu szczegółowego 
wykonania dostawy oraz warunków płatności, dodano zapisy waloryzacji) Dokumenty po 
modyfikacji są dostępne na platformie prowadzonego postępowania.

Teave teate kohta

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:kmatyszewska@bfkk.pl
https://bfkk.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/bfkk
https://platformazakupowa.pl/pn/bfkk
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Teate tunnus/versioon: 218b9941-8dda-42f1-9ac4-5b60847755d7  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 29/07/2026 18:23:47 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 531855-2026
ELT S väljaande number: 146/2026
Avaldamise kuupäev: 31/07/2026


	1. Hankija
	1.1. Hankija
	2. Menetlus
	2.1. Menetlus
	2.1.1. Eesmärk
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.4. Üldine teave
	2.1.6. Kõrvaldamise alused
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.4. Uuendamine
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	8. Organisatsioonid
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	10. Muudatus
	Teave teate kohta

